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שאלה

מקורה! ומה מנגל המילה של המדויק פירושה מה

תשובה

)מנקל(. ,[3:. בערבית: מקורו מנגל המיטלטלת הפחמים כירת של שמה
למקום. ממקום העברה טלטול, עניינו בערבית נקייל השורש

בערבית לשאלה שהתשובה נראה לכאורה בלשוננוז ]8[ ההגה צ* ומהיכן
גימייל. הוגים שאנחנו כפי הקוייף נהגית ערב האי בחצי ואכן עצמה.
תימן, יהודי להיות יכלו בארץ נהגית שהיא כפי מנגל המילה של המעבירים
החבל מכונה שבלשונם הבדווים, או זחוק(, ;8 )3כ=,; הזחוג את לנו שסיפקו

עקאל(. ; [ 5( עגאל בשם לראש הכפייה את המחדק הכפול
מבחינה קושי. יש ערב האי מחצי כיבוא המנגל את לראות בניסיוננו אולם
ולא התיכון הים אגן למזרח דווקא המנגל מתקשר חברתית-תרבותית

עלינו. הבדווית או התימנית האכילה תרבות של להשפעתה
המילה את שאלה הפרסית הפרסית. אחראית כ"]8[ הקוייף שלהגיית נראה

בגדאד( בשם כמו )ין- ה-6 את בשווה הוגים הפרסית דוברי רוב מערבית.
ועל ]8[ העיצור נהגה לתורכיה הסמוכים באזורים )קאף(. 8 ה- ואת הערבית
ללשונות אותה העבירה התורכית כ-148ם41ת. לתורכית המילה נשאלה כן
וגם רומאנית בולגארית, סרבו-קרואטית, אלבאנית, )יוונית, הבאלקאן
יפחמים, במשמעות ובין המקורית במשמעותה בין לספרדית-היהודית(

ללשוננו. הגיעה ומשם

תורכי-באלקאני: בלשוננו המנגל שמקור בהנחה כלשהו קושי יש אמנם
משמשת היא וכך השנייה בהברה בהטעמה המילה את השאילה הפרסית
מוטעמת בארל הרווחת בהגייה ואילו ממנה, ששאלו הלשונות ובכל בתורכית

המקור-הסבויר. שזה נראה כן פי על ואף )כמו-בערבית(. הראשונה הברתה
-
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המילה. מקור על תשובתי נדפסה 2 בעמוד
של בערבית כ"]₪[ )קאף( 36 הגיית את

כאולו הקורא את להטעות ללעטעלול הכתיב תימן. יהודי ללשוננו בער.שהביאו המילה צורת זו
7-5 - ה הספרותית בערבית הספרותית. בית \צור

השום-₪ הת הר בעברית. ש-חדק השורש של מקבילו )ס-"ח"ק(,

להדגים כדי בלשוננו. מנגל
הזחוק, את הבאתי ערב האי חצי
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